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- PLANS RUE WAYEZ 165
- PLANS RUE DU VILLAGE 17

1Situation de droit - Aanciens PU

Architecte I Architect

Rénovation d'un immeuble en un commerce et six logements avec

changement d'affectation d'un atelier arrière en logements

Remarques importantes:

PLANS NON VALABLES POUR EXECUTION
En vertu de l’article 4 de la loi du 20 février 1939 sur la protection du titre et de la profession d’architecte, il est obligatoire de recourir au concours d’un architecte pour l’établissement des plans et le
contrôle de l’exécution des travaux soumis à permis.
Dès réception, le maître de l‘ouvrage fournira à l'architecte une copie du permis d'urbanisme.
Le maître d'ouvrage doit, avant d'entamer les travaux, informer le CONCEPTEUR par écrit de l'obtention du permis d'urbanisme, de l'implantation de l'immeuble par son géomètre et du début des
travaux.
Toute modification aux plans et/ou aux cahiers des charges/métré descriptif fera l'objet d'une discussion préalable entre les parties.
L'architecte conserve l'entière propriété intellectuelle des documents dressés par lui. Il charge la SOFAM de défendre ses droits en la matière.
Le présent plan ne peut être utilisé comme plan d’exécution que sous le contrôle obligatoire de l'architecte.
Certaines imprécisions ou omissions pouvant être présentes dans les plans, le contrôle de l'exécution permet de les corriger.
Tous les éléments de résistance et de stabilité feront l'objet d'une étude réalisée par un bureau d‘études en stabilité qui assumera seul la
responsabilité de ses calculs. Ces missions sont en dehors de la mission de l'architecte et seront réalisées aux frais du maître de l'ouvrage. Il en
va de même pour les obligations découlant de la législation en matière de coordination de sécurité et santé sur chantier, de performances
énergétiques du bâtiment ou toutes autres études spécialisées n'entrant pas dans le champ des compétences de l'architecte.
L'architecte auteur des plans n'est pas en charge de l'exécution de la mission.
L'entrepreneur s’entourera de toutes les précautions afin de ne pas causer de dommages aux propriétés voisines éventuelles. Le cas échéant, il
fera procéder à ses frais, à un état des lieux des propriétés voisines. En cas de terrassement en déblais, il s'assurera que ce travail n'affecte en
rien la stabilité des constructions voisines (niveaux de fondation, étançonnements éventuels, égouttages, techniques enterrées ...) et prendra
toutes les précautions nécessaires.
Avant exécution, l'entrepreneur vérifiera toutes les côtes au plan et signalera à l'architecte toutes les erreurs, confusions ou omissions. À défaut,
l'entrepreneur reconnait que les plans fournis par l'architecte disposent de toutes les informations nécessaires à leur bonne exécution.
L'indication aux plans des limites de propriété, de mitoyennetés, servitudes éventuelles, est renseignée à titre purement indicatif. Toutes les formalités et demandes seront introduites dans les délais par
le maître de l’ouvrage
(rachat de mitoyenneté, demande de raccordement aux différents réseaux ( égout, eau, gaz, électricité, Télédistribution, téléphone ).
L'architecte fournit des plans de la construction et des schémas techniques de principe. Les plans et détails d'exécution sont une charge de
l'entreprise. Les côtes et dimensions sont données à titre indicatif, l'entrepreneur est tenu de les vérifier in situ. L‘attention de l'entrepreneur est
attirée sur les hors équerres probables. Lors de travaux de démolitions et de terrassements, l'entrepreneur est tenu de veiller à la stabilité des
ouvrages à conserver.
Les études définitives d‘égouttage, d'électricité et d'HVAC sont une charge d'entreprise.
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Nr Plan I Plan NrSituation I Situatie

Phase du projet I Project fase

Adresse du projet I :erfadres Dossier I Map

Echelles I Schalen

Projet I Project

Rue Wayez, 165 / Rue du Village, 17
1070 Anderlecht

1750 Lennik
Téléphone: +32 (0)475 25 25 50
E-mail: hamouda.export.sprl@gmail.com

SHAPATI ARCHITETTURA SRL
Représentée par Mr Giansante DI PIETRO
Avenue Louise, 87 - Bte 10 - 1050 Bruxelles
Téléphone: +32 (0)475 32 62 92
E-mail: gianni@shapati.be

WAYEZ 165 ANDERLECHT

Mr Mohamed HAMOUDA
Steenbergstraat 13A

Demande de permis d'urbanisme

29/07/2026A Modifications suite à l'avis de réecption de dossier incomplet du 07/07/2026
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- PLAN DE SITUATION
- PLAN D'IMPLANTATION

2Situation de droit
PU 2012 Rue Wayez 165

Architecte I Architect

Rénovation d'un immeuble en un commerce et six logements avec

changement d'affectation d'un atelier arrière en logements

Remarques importantes:

PLANS NON VALABLES POUR EXECUTION
En vertu de l’article 4 de la loi du 20 février 1939 sur la protection du titre et de la profession d’architecte, il est obligatoire de recourir au concours d’un architecte pour l’établissement des plans et le
contrôle de l’exécution des travaux soumis à permis.
Dès réception, le maître de l‘ouvrage fournira à l'architecte une copie du permis d'urbanisme.
Le maître d'ouvrage doit, avant d'entamer les travaux, informer le CONCEPTEUR par écrit de l'obtention du permis d'urbanisme, de l'implantation de l'immeuble par son géomètre et du début des
travaux.
Toute modification aux plans et/ou aux cahiers des charges/métré descriptif fera l'objet d'une discussion préalable entre les parties.
L'architecte conserve l'entière propriété intellectuelle des documents dressés par lui. Il charge la SOFAM de défendre ses droits en la matière.
Le présent plan ne peut être utilisé comme plan d’exécution que sous le contrôle obligatoire de l'architecte.
Certaines imprécisions ou omissions pouvant être présentes dans les plans, le contrôle de l'exécution permet de les corriger.
Tous les éléments de résistance et de stabilité feront l'objet d'une étude réalisée par un bureau d‘études en stabilité qui assumera seul la
responsabilité de ses calculs. Ces missions sont en dehors de la mission de l'architecte et seront réalisées aux frais du maître de l'ouvrage. Il en
va de même pour les obligations découlant de la législation en matière de coordination de sécurité et santé sur chantier, de performances
énergétiques du bâtiment ou toutes autres études spécialisées n'entrant pas dans le champ des compétences de l'architecte.
L'architecte auteur des plans n'est pas en charge de l'exécution de la mission.
L'entrepreneur s’entourera de toutes les précautions afin de ne pas causer de dommages aux propriétés voisines éventuelles. Le cas échéant, il
fera procéder à ses frais, à un état des lieux des propriétés voisines. En cas de terrassement en déblais, il s'assurera que ce travail n'affecte en
rien la stabilité des constructions voisines (niveaux de fondation, étançonnements éventuels, égouttages, techniques enterrées ...) et prendra
toutes les précautions nécessaires.
Avant exécution, l'entrepreneur vérifiera toutes les côtes au plan et signalera à l'architecte toutes les erreurs, confusions ou omissions. À défaut,
l'entrepreneur reconnait que les plans fournis par l'architecte disposent de toutes les informations nécessaires à leur bonne exécution.
L'indication aux plans des limites de propriété, de mitoyennetés, servitudes éventuelles, est renseignée à titre purement indicatif. Toutes les formalités et demandes seront introduites dans les délais par
le maître de l’ouvrage
(rachat de mitoyenneté, demande de raccordement aux différents réseaux ( égout, eau, gaz, électricité, Télédistribution, téléphone ).
L'architecte fournit des plans de la construction et des schémas techniques de principe. Les plans et détails d'exécution sont une charge de
l'entreprise. Les côtes et dimensions sont données à titre indicatif, l'entrepreneur est tenu de les vérifier in situ. L‘attention de l'entrepreneur est
attirée sur les hors équerres probables. Lors de travaux de démolitions et de terrassements, l'entrepreneur est tenu de veiller à la stabilité des
ouvrages à conserver.
Les études définitives d‘égouttage, d'électricité et d'HVAC sont une charge d'entreprise.

21/05/2026A599H13

Date I DatumIndex Modifications I VeranderingenPlans I BouZplannen

Maître de l'ouvrage I BouZheer

Cadastre I .adaster Date I Datum

Nr Plan I Plan NrSituation I Situatie

Phase du projet I Project fase

Adresse du projet I Werfadres Dossier I Map

Echelles I Schalen

Projet I Project

Rue Wayez, 165 / Rue du Village, 17
1070 Anderlecht

1750 Lennik
Téléphone: +32 (0)475 25 25 50
E-mail: hamouda.export.sprl@gmail.com

SHAPATI ARCHITETTURA SRL
Représentée par Mr Giansante DI PIETRO
Avenue Louise, 87 - Bte 10 - 1050 Bruxelles
Téléphone: +32 (0)475 32 62 92
E-mail: gianni@shapati.be

WAYEZ 165 ANDERLECHT

Mr Mohamed HAMOUDA
Steenbergstraat 13A

Demande de permis d'urbanisme

29/07/2026A Modifications suite à l'avis de réecption de dossier incomplet du 07/07/2026
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Architecte I Architect

Rénovation d'un immeuble en un commerce et six logements avec

changement d'affectation d'un atelier arrière en logements

Remarques importantes:

PLANS NON VALABLES POUR EXECUTION
En vertu de l’article 4 de la loi du 20 février 1939 sur la protection du titre et de la profession d’architecte, il est obligatoire de recourir au concours d’un architecte pour l’établissement des plans et le
contrôle de l’exécution des travaux soumis à permis.
Dès réception, le maître de l‘ouvrage fournira à l'architecte une copie du permis d'urbanisme.
Le maître d'ouvrage doit, avant d'entamer les travaux, informer le CONCEPTEUR par écrit de l'obtention du permis d'urbanisme, de l'implantation de l'immeuble par son géomètre et du début des
travaux.
Toute modification aux plans et/ou aux cahiers des charges/métré descriptif fera l'objet d'une discussion préalable entre les parties.
L'architecte conserve l'entière propriété intellectuelle des documents dressés par lui. Il charge la SOFAM de défendre ses droits en la matière.
Le présent plan ne peut être utilisé comme plan d’exécution que sous le contrôle obligatoire de l'architecte.
Certaines imprécisions ou omissions pouvant être présentes dans les plans, le contrôle de l'exécution permet de les corriger.
Tous les éléments de résistance et de stabilité feront l'objet d'une étude réalisée par un bureau d‘études en stabilité qui assumera seul la
responsabilité de ses calculs. Ces missions sont en dehors de la mission de l'architecte et seront réalisées aux frais du maître de l'ouvrage. Il en
va de même pour les obligations découlant de la législation en matière de coordination de sécurité et santé sur chantier, de performances
énergétiques du bâtiment ou toutes autres études spécialisées n'entrant pas dans le champ des compétences de l'architecte.
L'architecte auteur des plans n'est pas en charge de l'exécution de la mission.
L'entrepreneur s’entourera de toutes les précautions afin de ne pas causer de dommages aux propriétés voisines éventuelles. Le cas échéant, il
fera procéder à ses frais, à un état des lieux des propriétés voisines. En cas de terrassement en déblais, il s'assurera que ce travail n'affecte en
rien la stabilité des constructions voisines (niveaux de fondation, étançonnements éventuels, égouttages, techniques enterrées ...) et prendra
toutes les précautions nécessaires.
Avant exécution, l'entrepreneur vérifiera toutes les côtes au plan et signalera à l'architecte toutes les erreurs, confusions ou omissions. À défaut,
l'entrepreneur reconnait que les plans fournis par l'architecte disposent de toutes les informations nécessaires à leur bonne exécution.
L'indication aux plans des limites de propriété, de mitoyennetés, servitudes éventuelles, est renseignée à titre purement indicatif. Toutes les formalités et demandes seront introduites dans les délais par
le maître de l’ouvrage
(rachat de mitoyenneté, demande de raccordement aux différents réseaux ( égout, eau, gaz, électricité, Télédistribution, téléphone ).
L'architecte fournit des plans de la construction et des schémas techniques de principe. Les plans et détails d'exécution sont une charge de
l'entreprise. Les côtes et dimensions sont données à titre indicatif, l'entrepreneur est tenu de les vérifier in situ. L‘attention de l'entrepreneur est
attirée sur les hors équerres probables. Lors de travaux de démolitions et de terrassements, l'entrepreneur est tenu de veiller à la stabilité des
ouvrages à conserver.
Les études définitives d‘égouttage, d'électricité et d'HVAC sont une charge d'entreprise.

21/05/2026A599H13

Date I DatumIndex Modifications I VeranderingenPlans I BouZplannen

Maître de l'ouvrage I BouZheer

Cadastre I .adaster Date I Datum

Nr Plan I Plan NrSituation I Situatie

Phase du projet I Project fase

Adresse du projet I Werfadres Dossier I Map

Echelles I Schalen

Projet I Project

Rue Wayez, 165 / Rue du Village, 17
1070 Anderlecht

1750 Lennik
Téléphone: +32 (0)475 25 25 50
E-mail: hamouda.export.sprl@gmail.com

SHAPATI ARCHITETTURA SRL
Représentée par Mr Giansante DI PIETRO
Avenue Louise, 87 - Bte 10 - 1050 Bruxelles
Téléphone: +32 (0)475 32 62 92
E-mail: gianni@shapati.be

WAYEZ 165 ANDERLECHT

Mr Mohamed HAMOUDA
Steenbergstraat 13A

Demande de permis d'urbanisme

29/07/2026A Modifications suite à l'avis de réecption de dossier incomplet du 07/07/2026- FAÇADE ARRIÈRE EXISTANTE

- COUPE

- FAÇADE ARRIÈRE PROJETÉE
- FAÇADE LATÉRALE

Situation de droit
PU 2012 Rue Wayez 165
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Architecte I Architect

Rénovation d'un immeuble en un commerce et six logements avec

changement d'affectation d'un atelier arrière en logements

Remarques importantes:

PLANS NON VALABLES POUR EXECUTION
En vertu de l’article 4 de la loi du 20 février 1939 sur la protection du titre et de la profession d’architecte, il est obligatoire de recourir au concours d’un architecte pour l’établissement des plans et le
contrôle de l’exécution des travaux soumis à permis.
Dès réception, le maître de l‘ouvrage fournira à l'architecte une copie du permis d'urbanisme.
Le maître d'ouvrage doit, avant d'entamer les travaux, informer le CONCEPTEUR par écrit de l'obtention du permis d'urbanisme, de l'implantation de l'immeuble par son géomètre et du début des
travaux.
Toute modification aux plans et/ou aux cahiers des charges/métré descriptif fera l'objet d'une discussion préalable entre les parties.
L'architecte conserve l'entière propriété intellectuelle des documents dressés par lui. Il charge la SOFAM de défendre ses droits en la matière.
Le présent plan ne peut être utilisé comme plan d’exécution que sous le contrôle obligatoire de l'architecte.
Certaines imprécisions ou omissions pouvant être présentes dans les plans, le contrôle de l'exécution permet de les corriger.
Tous les éléments de résistance et de stabilité feront l'objet d'une étude réalisée par un bureau d‘études en stabilité qui assumera seul la
responsabilité de ses calculs. Ces missions sont en dehors de la mission de l'architecte et seront réalisées aux frais du maître de l'ouvrage. Il en
va de même pour les obligations découlant de la législation en matière de coordination de sécurité et santé sur chantier, de performances
énergétiques du bâtiment ou toutes autres études spécialisées n'entrant pas dans le champ des compétences de l'architecte.
L'architecte auteur des plans n'est pas en charge de l'exécution de la mission.
L'entrepreneur s’entourera de toutes les précautions afin de ne pas causer de dommages aux propriétés voisines éventuelles. Le cas échéant, il
fera procéder à ses frais, à un état des lieux des propriétés voisines. En cas de terrassement en déblais, il s'assurera que ce travail n'affecte en
rien la stabilité des constructions voisines (niveaux de fondation, étançonnements éventuels, égouttages, techniques enterrées ...) et prendra
toutes les précautions nécessaires.
Avant exécution, l'entrepreneur vérifiera toutes les côtes au plan et signalera à l'architecte toutes les erreurs, confusions ou omissions. À défaut,
l'entrepreneur reconnait que les plans fournis par l'architecte disposent de toutes les informations nécessaires à leur bonne exécution.
L'indication aux plans des limites de propriété, de mitoyennetés, servitudes éventuelles, est renseignée à titre purement indicatif. Toutes les formalités et demandes seront introduites dans les délais par
le maître de l’ouvrage
(rachat de mitoyenneté, demande de raccordement aux différents réseaux ( égout, eau, gaz, électricité, Télédistribution, téléphone ).
L'architecte fournit des plans de la construction et des schémas techniques de principe. Les plans et détails d'exécution sont une charge de
l'entreprise. Les côtes et dimensions sont données à titre indicatif, l'entrepreneur est tenu de les vérifier in situ. L‘attention de l'entrepreneur est
attirée sur les hors équerres probables. Lors de travaux de démolitions et de terrassements, l'entrepreneur est tenu de veiller à la stabilité des
ouvrages à conserver.
Les études définitives d‘égouttage, d'électricité et d'HVAC sont une charge d'entreprise.

21/05/2026A599H13

Date I DatumIndex Modifications I VeranderingenPlans I BouZplannen

Maître de l'ouvrage I BouZheer

Cadastre I .adaster Date I Datum

Nr Plan I Plan NrSituation I Situatie

Phase du projet I Project fase

Adresse du projet I Werfadres Dossier I Map

Echelles I Schalen

Projet I Project

Rue Wayez, 165 / Rue du Village, 17
1070 Anderlecht

1750 Lennik
Téléphone: +32 (0)475 25 25 50
E-mail: hamouda.export.sprl@gmail.com

SHAPATI ARCHITETTURA SRL
Représentée par Mr Giansante DI PIETRO
Avenue Louise, 87 - Bte 10 - 1050 Bruxelles
Téléphone: +32 (0)475 32 62 92
E-mail: gianni@shapati.be

WAYEZ 165 ANDERLECHT

Mr Mohamed HAMOUDA
Steenbergstraat 13A

Demande de permis d'urbanisme

29/07/2026A Modifications suite à l'avis de réecption de dossier incomplet du 07/07/2026- AXONOMÉTRIES

Situation de droit
PU 2012 Rue Wayez 165
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Architecte I Architect

Rénovation d'un immeuble en un commerce et six logements avec

changement d'affectation d'un atelier arrière en logements

Remarques importantes:

PLANS NON VALABLES POUR EXECUTION
En vertu de l’article 4 de la loi du 20 février 1939 sur la protection du titre et de la profession d’architecte, il est obligatoire de recourir au concours d’un architecte pour l’établissement des plans et le
contrôle de l’exécution des travaux soumis à permis.
Dès réception, le maître de l‘ouvrage fournira à l'architecte une copie du permis d'urbanisme.
Le maître d'ouvrage doit, avant d'entamer les travaux, informer le CONCEPTEUR par écrit de l'obtention du permis d'urbanisme, de l'implantation de l'immeuble par son géomètre et du début des
travaux.
Toute modification aux plans et/ou aux cahiers des charges/métré descriptif fera l'objet d'une discussion préalable entre les parties.
L'architecte conserve l'entière propriété intellectuelle des documents dressés par lui. Il charge la SOFAM de défendre ses droits en la matière.
Le présent plan ne peut être utilisé comme plan d’exécution que sous le contrôle obligatoire de l'architecte.
Certaines imprécisions ou omissions pouvant être présentes dans les plans, le contrôle de l'exécution permet de les corriger.
Tous les éléments de résistance et de stabilité feront l'objet d'une étude réalisée par un bureau d‘études en stabilité qui assumera seul la
responsabilité de ses calculs. Ces missions sont en dehors de la mission de l'architecte et seront réalisées aux frais du maître de l'ouvrage. Il en
va de même pour les obligations découlant de la législation en matière de coordination de sécurité et santé sur chantier, de performances
énergétiques du bâtiment ou toutes autres études spécialisées n'entrant pas dans le champ des compétences de l'architecte.
L'architecte auteur des plans n'est pas en charge de l'exécution de la mission.
L'entrepreneur s’entourera de toutes les précautions afin de ne pas causer de dommages aux propriétés voisines éventuelles. Le cas échéant, il
fera procéder à ses frais, à un état des lieux des propriétés voisines. En cas de terrassement en déblais, il s'assurera que ce travail n'affecte en
rien la stabilité des constructions voisines (niveaux de fondation, étançonnements éventuels, égouttages, techniques enterrées ...) et prendra
toutes les précautions nécessaires.
Avant exécution, l'entrepreneur vérifiera toutes les côtes au plan et signalera à l'architecte toutes les erreurs, confusions ou omissions. À défaut,
l'entrepreneur reconnait que les plans fournis par l'architecte disposent de toutes les informations nécessaires à leur bonne exécution.
L'indication aux plans des limites de propriété, de mitoyennetés, servitudes éventuelles, est renseignée à titre purement indicatif. Toutes les formalités et demandes seront introduites dans les délais par
le maître de l’ouvrage
(rachat de mitoyenneté, demande de raccordement aux différents réseaux ( égout, eau, gaz, électricité, Télédistribution, téléphone ).
L'architecte fournit des plans de la construction et des schémas techniques de principe. Les plans et détails d'exécution sont une charge de
l'entreprise. Les côtes et dimensions sont données à titre indicatif, l'entrepreneur est tenu de les vérifier in situ. L‘attention de l'entrepreneur est
attirée sur les hors équerres probables. Lors de travaux de démolitions et de terrassements, l'entrepreneur est tenu de veiller à la stabilité des
ouvrages à conserver.
Les études définitives d‘égouttage, d'électricité et d'HVAC sont une charge d'entreprise.

21/05/2026A599H13

Date I DatumIndex Modifications I VeranderingenPlans I BouZplannen

Maître de l'ouvrage I BouZheer

Cadastre I .adaster Date I Datum

Nr Plan I Plan NrSituation I Situatie

Phase du projet I Project fase

Adresse du projet I Werfadres Dossier I Map

Echelles I Schalen

Projet I Project

Rue Wayez, 165 / Rue du Village, 17
1070 Anderlecht

1750 Lennik
Téléphone: +32 (0)475 25 25 50
E-mail: hamouda.export.sprl@gmail.com

SHAPATI ARCHITETTURA SRL
Représentée par Mr Giansante DI PIETRO
Avenue Louise, 87 - Bte 10 - 1050 Bruxelles
Téléphone: +32 (0)475 32 62 92
E-mail: gianni@shapati.be

WAYEZ 165 ANDERLECHT

Mr Mohamed HAMOUDA
Steenbergstraat 13A

Demande de permis d'urbanisme

29/07/2026A Modifications suite à l'avis de réecption de dossier incomplet du 07/07/2026- PLAN CADASTRAL
- PLAN D'IMPLANTATION

1/500 1/50

- AXONOMÉTRIE HOTTE
- PLAN D'IMPLANTATION HOTTE

- PLAN SITUATION EXISTANTE
- PLAN SITUATION PROJETÉE

Situation de droit
PU 2020 Rue Wayez 165
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Architecte I Architect

Rénovation d'un immeuble en un commerce et six logements avec

changement d'affectation d'un atelier arrière en logements

Remarques importantes:

PLANS NON VALABLES POUR EXECUTION
En vertu de l’article 4 de la loi du 20 février 1939 sur la protection du titre et de la profession d’architecte, il est obligatoire de recourir au concours d’un architecte pour l’établissement des plans et le
contrôle de l’exécution des travaux soumis à permis.
Dès réception, le maître de l‘ouvrage fournira à l'architecte une copie du permis d'urbanisme.
Le maître d'ouvrage doit, avant d'entamer les travaux, informer le CONCEPTEUR par écrit de l'obtention du permis d'urbanisme, de l'implantation de l'immeuble par son géomètre et du début des
travaux.
Toute modification aux plans et/ou aux cahiers des charges/métré descriptif fera l'objet d'une discussion préalable entre les parties.
L'architecte conserve l'entière propriété intellectuelle des documents dressés par lui. Il charge la SOFAM de défendre ses droits en la matière.
Le présent plan ne peut être utilisé comme plan d’exécution que sous le contrôle obligatoire de l'architecte.
Certaines imprécisions ou omissions pouvant être présentes dans les plans, le contrôle de l'exécution permet de les corriger.
Tous les éléments de résistance et de stabilité feront l'objet d'une étude réalisée par un bureau d‘études en stabilité qui assumera seul la
responsabilité de ses calculs. Ces missions sont en dehors de la mission de l'architecte et seront réalisées aux frais du maître de l'ouvrage. Il en
va de même pour les obligations découlant de la législation en matière de coordination de sécurité et santé sur chantier, de performances
énergétiques du bâtiment ou toutes autres études spécialisées n'entrant pas dans le champ des compétences de l'architecte.
L'architecte auteur des plans n'est pas en charge de l'exécution de la mission.
L'entrepreneur s’entourera de toutes les précautions afin de ne pas causer de dommages aux propriétés voisines éventuelles. Le cas échéant, il
fera procéder à ses frais, à un état des lieux des propriétés voisines. En cas de terrassement en déblais, il s'assurera que ce travail n'affecte en
rien la stabilité des constructions voisines (niveaux de fondation, étançonnements éventuels, égouttages, techniques enterrées ...) et prendra
toutes les précautions nécessaires.
Avant exécution, l'entrepreneur vérifiera toutes les côtes au plan et signalera à l'architecte toutes les erreurs, confusions ou omissions. À défaut,
l'entrepreneur reconnait que les plans fournis par l'architecte disposent de toutes les informations nécessaires à leur bonne exécution.
L'indication aux plans des limites de propriété, de mitoyennetés, servitudes éventuelles, est renseignée à titre purement indicatif. Toutes les formalités et demandes seront introduites dans les délais par
le maître de l’ouvrage
(rachat de mitoyenneté, demande de raccordement aux différents réseaux ( égout, eau, gaz, électricité, Télédistribution, téléphone ).
L'architecte fournit des plans de la construction et des schémas techniques de principe. Les plans et détails d'exécution sont une charge de
l'entreprise. Les côtes et dimensions sont données à titre indicatif, l'entrepreneur est tenu de les vérifier in situ. L‘attention de l'entrepreneur est
attirée sur les hors équerres probables. Lors de travaux de démolitions et de terrassements, l'entrepreneur est tenu de veiller à la stabilité des
ouvrages à conserver.
Les études définitives d‘égouttage, d'électricité et d'HVAC sont une charge d'entreprise.
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- PLAN SOUS-SOL
- PLAN D'IMPLANTATION

- PLAN 1ER ÉTAGE
- PLAN REZ-DE-CHAUSSÉE

Architecte I Architect

Rénovation d'un immeuble en un commerce et six logements avec

changement d'affectation d'un atelier arrière en logements

5emarTues importantes�

P/ANS N2N VA/AB/ES P285 E;EC87I2N
En vertu de lಬarticle � de la loi du �� f«vrier ���� sur la protection du titre et de la profession dಬarchitecte� il est obligatoire de recourir au concours dಬun architecte pour lಬ«tablissement des plans et le
contr¶le de lಬex«cution des travaux soumis ¢ permis�
Dªs r«ception� le maître de lಫouvrage fournira ¢ l'architecte une copie du permis d'urbanisme�
/e maître d'ouvrage doit� avant d'entamer les travaux� informer le C2NCEP7E85 par «crit de l'obtention du permis d'urbanisme� de l'implantation de l'immeuble par son g«omªtre et du d«but des
travaux�
7oute modification aux plans et�ou aux cahiers des charges�m«tr« descriptif fera l'objet d'une discussion pr«alable entre les parties�
/'architecte conserve l'entiªre propri«t« intellectuelle des documents dress«s par lui� Il charge la S2)AM de d«fendre ses droits en la matiªre�
/e pr«sent plan ne peut ¬tre utilis« comme plan dಬex«cution Tue sous le contr¶le obligatoire de l'architecte�
Certaines impr«cisions ou omissions pouvant ¬tre pr«sentes dans les plans� le contr¶le de l'ex«cution permet de les corriger�
7ous les «l«ments de r«sistance et de stabilit« feront l'objet d'une «tude r«alis«e par un bureau dಫ«tudes en stabilit« Tui assumera seul la
responsabilit« de ses calculs� Ces missions sont en dehors de la mission de l'architecte et seront r«alis«es aux frais du maître de l'ouvrage� Il en
va de m¬me pour les obligations d«coulant de la l«gislation en matiªre de coordination de s«curit« et sant« sur chantier� de performances
«nerg«tiTues du b¤timent ou toutes autres «tudes sp«cialis«es n'entrant pas dans le champ des comp«tences de l'architecte�
/'architecte auteur des plans n'est pas en charge de l'ex«cution de la mission�
/'entrepreneur sಬentourera de toutes les pr«cautions afin de ne pas causer de dommages aux propri«t«s voisines «ventuelles� /e cas «ch«ant� il
fera proc«der ¢ ses frais� ¢ un «tat des lieux des propri«t«s voisines� En cas de terrassement en d«blais� il s'assurera Tue ce travail n'affecte en
rien la stabilit« des constructions voisines �niveaux de fondation� «tan©onnements «ventuels� «gouttages� techniTues enterr«es ���� et prendra
toutes les pr«cautions n«cessaires�
Avant ex«cution� l'entrepreneur v«rifiera toutes les c¶tes au plan et signalera ¢ l'architecte toutes les erreurs� confusions ou omissions� � d«faut�
l'entrepreneur reconnait Tue les plans fournis par l'architecte disposent de toutes les informations n«cessaires ¢ leur bonne ex«cution�
/'indication aux plans des limites de propri«t«� de mito\ennet«s� servitudes «ventuelles� est renseign«e ¢ titre purement indicatif� 7outes les formalit«s et demandes seront introduites dans les d«lais par
le maître de lಬouvrage
�rachat de mito\ennet«� demande de raccordement aux diff«rents r«seaux � «gout� eau� ga]� «lectricit«� 7«l«distribution� t«l«phone ��
/'architecte fournit des plans de la construction et des sch«mas techniTues de principe� /es plans et d«tails d'ex«cution sont une charge de
l'entreprise� /es c¶tes et dimensions sont donn«es ¢ titre indicatif� l'entrepreneur est tenu de les v«rifier in situ� /ಫattention de l'entrepreneur est
attir«e sur les hors «Tuerres probables� /ors de travaux de d«molitions et de terrassements� l'entrepreneur est tenu de veiller ¢ la stabilit« des
ouvrages ¢ conserver�
/es «tudes d«finitives dಫ«gouttage� d'«lectricit« et d'+VAC sont une charge d'entreprise�
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Échelle 1/50
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Enseigne en PVC

OBJET DE LA DEMANDE - N°165MITOYEN - N°167 MITOYEN - N°163

FAÇADE AVANT RUE WAYEZ
Échelle 1/50

Situation de fait
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CHAMAS TACOS
FRENCH TACOS SINCE 2014

LÉGENDE FAÇADES :

01 Porte d'entrée en bois ton bleu avec grille métallique ton noir

02 Châssis en PVC ton noir

03
Enseigne en aluminium laqué blanc sur panneau en aluminium noir mat
avec texte secondaire jaune et éclairage LED

04
Enseigne perpendiculaire double face en PCV ton noir/blanc/jaune
avec éclairage LED

05 Châssis en PVC ton blanc

06 Lampadaire métallique ton gris

07 Briques ton beige

08 Corniche en bois ton blanc

09 Tuiles ton gris

10

11 Cheminée avec cimentage ton gris foncé

Velux ton brun

12 Carrelage extérieur ton brun

13 Porte-fenêtre en PVC ton blanc

14 Châssis en bois ton bleu

15 Descente d'eaux pluviales en PVC ton blanc

16 Descente d'eaux pluviales en PVC ton gris

17 Crépi ton gris clair

18 Pompe à chaleur

19 Crépi ton gris foncé

20 Bouche d'aération

21 Mur mitoyen en briques avec enduit ton blanc

22 Mur mitoyen en briques rouges

23 Tuyau de ventilation en aluminium ton gris pour l'extraction du
restaurant du rez-de-chaussée

24 Pierre bleue

25 Corniche en bois ton bleu

26 Briques ton bleu / blanc / jaune

27 Poutre métallique ton noir

28 Grille métallique

29 Crépi ton marron

30 Tuiles ton rouge

31 Cheminée avec cimentage ton gris clair

32 Châssis en bois ton blanc

33 Garde-corps métallique ton blanc

34 Linteau en métal ton blanc

35 Porte en bois ton blanc

36 Porte en bois ton vert

37 Briques avec enduit ton blanc

38 Garde-corps vitré H=110 cm

39 Linteau en bois ton brun

40 Corniche en bois en bois ton brun

41 Volet roulant en PVC ton blanc

42 Auvent en bois

43 Toiture plate en bois

44 Briques rouges

45 Mur mitoyen en briques avec enduit ton marron

Architecte I Architect

Rénovation d'un immeuble en un commerce et six logements avec

changement d'affectation d'un atelier arrière en logements

5emarTues importantes�

P/ANS N2N VA/AB/ES P285 E;EC87I2N
En vertu de lಬarticle � de la loi du �� f«vrier ���� sur la protection du titre et de la profession dಬarchitecte� il est obligatoire de recourir au concours dಬun architecte pour lಬ«tablissement des plans et le
contr¶le de lಬex«cution des travaux soumis ¢ permis�
Dªs r«ception� le maître de lಫouvrage fournira ¢ l'architecte une copie du permis d'urbanisme�
/e maître d'ouvrage doit� avant d'entamer les travaux� informer le C2NCEP7E85 par «crit de l'obtention du permis d'urbanisme� de l'implantation de l'immeuble par son g«omªtre et du d«but des
travaux�
7oute modification aux plans et�ou aux cahiers des charges�m«tr« descriptif fera l'objet d'une discussion pr«alable entre les parties�
/'architecte conserve l'entiªre propri«t« intellectuelle des documents dress«s par lui� Il charge la S2)AM de d«fendre ses droits en la matiªre�
/e pr«sent plan ne peut ¬tre utilis« comme plan dಬex«cution Tue sous le contr¶le obligatoire de l'architecte�
Certaines impr«cisions ou omissions pouvant ¬tre pr«sentes dans les plans� le contr¶le de l'ex«cution permet de les corriger�
7ous les «l«ments de r«sistance et de stabilit« feront l'objet d'une «tude r«alis«e par un bureau dಫ«tudes en stabilit« Tui assumera seul la
responsabilit« de ses calculs� Ces missions sont en dehors de la mission de l'architecte et seront r«alis«es aux frais du maître de l'ouvrage� Il en
va de m¬me pour les obligations d«coulant de la l«gislation en matiªre de coordination de s«curit« et sant« sur chantier� de performances
«nerg«tiTues du b¤timent ou toutes autres «tudes sp«cialis«es n'entrant pas dans le champ des comp«tences de l'architecte�
/'architecte auteur des plans n'est pas en charge de l'ex«cution de la mission�
/'entrepreneur sಬentourera de toutes les pr«cautions afin de ne pas causer de dommages aux propri«t«s voisines «ventuelles� /e cas «ch«ant� il
fera proc«der ¢ ses frais� ¢ un «tat des lieux des propri«t«s voisines� En cas de terrassement en d«blais� il s'assurera Tue ce travail n'affecte en
rien la stabilit« des constructions voisines �niveaux de fondation� «tan©onnements «ventuels� «gouttages� techniTues enterr«es ���� et prendra
toutes les pr«cautions n«cessaires�
Avant ex«cution� l'entrepreneur v«rifiera toutes les c¶tes au plan et signalera ¢ l'architecte toutes les erreurs� confusions ou omissions� � d«faut�
l'entrepreneur reconnait Tue les plans fournis par l'architecte disposent de toutes les informations n«cessaires ¢ leur bonne ex«cution�
/'indication aux plans des limites de propri«t«� de mito\ennet«s� servitudes «ventuelles� est renseign«e ¢ titre purement indicatif� 7outes les formalit«s et demandes seront introduites dans les d«lais par
le maître de lಬouvrage
�rachat de mito\ennet«� demande de raccordement aux diff«rents r«seaux � «gout� eau� ga]� «lectricit«� 7«l«distribution� t«l«phone ��
/'architecte fournit des plans de la construction et des sch«mas techniTues de principe� /es plans et d«tails d'ex«cution sont une charge de
l'entreprise� /es c¶tes et dimensions sont donn«es ¢ titre indicatif� l'entrepreneur est tenu de les v«rifier in situ� /ಫattention de l'entrepreneur est
attir«e sur les hors «Tuerres probables� /ors de travaux de d«molitions et de terrassements� l'entrepreneur est tenu de veiller ¢ la stabilit« des
ouvrages ¢ conserver�
/es «tudes d«finitives dಫ«gouttage� d'«lectricit« et d'+VAC sont une charge d'entreprise�
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Date I DatumIndex Modifications I VeranderingenPlans I Bouwplannen

Maître de l'ouvrage I Bouwheer

Cadastre I Kadaster Date I Datum

N° Plan I Plan N°Situation I Situatie

Phase du projet I Project fase

Adresse du projet I Werfadres Dossier I Map

Echelles I Schalen

Projet I Project

Rue Wayez, 165 / Rue du Village, 17
1070 Anderlecht

1750 Lennik
Téléphone: +32 (0)475 25 25 50
E-mail: hamouda.export.sprl@gmail.com

SHAPATI ARCHITETTURA SRL
Représentée par Mr Giansante DI PIETRO
Avenue Louise, 87 - Bte 10 - 1050 Bruxelles
Téléphone: +32 (0)475 32 62 92
E-mail: gianni@shapati.be

WAYEZ 165 ANDERLECHT

Mr Mohamed HAMOUDA
Steenbergstraat 13A

Demande de permis d'urbanisme

����������A Modifications suite ¢ l'avis de r«ecption de dossier incomplet du ����������
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Situation de fait

- FAÇADE AVANT RUE WAYEZ

- FAÇADE ARRIÈRE RUE WAYEZ

�

- COUPE AA

LÉGENDE :

IMPLANTATION :

Toiture à versants

Toiture plate

Arbre

PHOTO 01 Prise de vue

CONSTRUCTION :

Terrain existant

Briques

Murs existants

Nouveaux murs non porteurs

Démolitions

Descente d'eaux pluvialesEP

Toiture plate

Vitrage

0,00 m Niveau

DIVERS :

Nouveaux murs porteurs

Bois

Eau

Pelouse



OBJET DE LA DEMANDE - N°17MITOYEN - N°19 MITOYEN - N°15

FAÇADE AVANT RUE DU VILLAGE
Échelle 1/50
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OBJET DE LA DEMANDE - N°17MITOYEN - N°15 MITOYEN - N°19

FAÇADE ARRIÈRE RUE DU VILLAGE
Échelle 1/50

Situation de fait
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LÉGENDE FAÇADES :

01 Porte d'entrée en bois ton bleu avec grille métallique ton noir

02 Châssis en PVC ton noir

03
Enseigne en aluminium laqué blanc sur panneau en aluminium noir mat
avec texte secondaire jaune et éclairage LED

04
Enseigne perpendiculaire double face en PCV ton noir/blanc/jaune
avec éclairage LED

05 Châssis en PVC ton blanc

06 Lampadaire métallique ton gris

07 Briques ton beige

08 Corniche en bois ton blanc

09 Tuiles ton gris

10

11 Cheminée avec cimentage ton gris foncé

Velux ton brun

12 Carrelage extérieur ton brun

13 Porte-fenêtre en PVC ton blanc

14 Châssis en bois ton bleu

15 Descente d'eaux pluviales en PVC ton blanc

16 Descente d'eaux pluviales en PVC ton gris

17 Crépi ton gris clair

18 Pompe à chaleur

19 Crépi ton gris foncé

20 Bouche d'aération

21 Mur mitoyen en briques avec enduit ton blanc

22 Mur mitoyen en briques rouges

23 Tuyau de ventilation en aluminium ton gris pour l'extraction du
restaurant du rez-de-chaussée

24 Pierre bleue

25 Corniche en bois ton bleu

26 Briques ton bleu / blanc / jaune

27 Poutre métallique ton noir

28 Grille métallique

29 Crépi ton marron

30 Tuiles ton rouge

31 Cheminée avec cimentage ton gris clair

32 Châssis en bois ton blanc

33 Garde-corps métallique ton blanc

34 Linteau en métal ton blanc

35 Porte en bois ton blanc

36 Porte en bois ton vert

37 Briques avec enduit ton blanc

38 Garde-corps vitré H=110 cm

39 Linteau en bois ton brun

40 Corniche en bois en bois ton brun

41 Volet roulant en PVC ton blanc

42 Auvent en bois

43 Toiture plate en bois

44 Briques rouges

45 Mur mitoyen en briques avec enduit ton marron

Architecte I Architect

Rénovation d'un immeuble en un commerce et six logements avec

changement d'affectation d'un atelier arrière en logements

5emarTues importantes�

P/ANS N2N VA/AB/ES P285 E;EC87I2N
En vertu de lಬarticle � de la loi du �� f«vrier ���� sur la protection du titre et de la profession dಬarchitecte� il est obligatoire de recourir au concours dಬun architecte pour lಬ«tablissement des plans et le
contr¶le de lಬex«cution des travaux soumis ¢ permis�
Dªs r«ception� le maître de lಫouvrage fournira ¢ l'architecte une copie du permis d'urbanisme�
/e maître d'ouvrage doit� avant d'entamer les travaux� informer le C2NCEP7E85 par «crit de l'obtention du permis d'urbanisme� de l'implantation de l'immeuble par son g«omªtre et du d«but des
travaux�
7oute modification aux plans et�ou aux cahiers des charges�m«tr« descriptif fera l'objet d'une discussion pr«alable entre les parties�
/'architecte conserve l'entiªre propri«t« intellectuelle des documents dress«s par lui� Il charge la S2)AM de d«fendre ses droits en la matiªre�
/e pr«sent plan ne peut ¬tre utilis« comme plan dಬex«cution Tue sous le contr¶le obligatoire de l'architecte�
Certaines impr«cisions ou omissions pouvant ¬tre pr«sentes dans les plans� le contr¶le de l'ex«cution permet de les corriger�
7ous les «l«ments de r«sistance et de stabilit« feront l'objet d'une «tude r«alis«e par un bureau dಫ«tudes en stabilit« Tui assumera seul la
responsabilit« de ses calculs� Ces missions sont en dehors de la mission de l'architecte et seront r«alis«es aux frais du maître de l'ouvrage� Il en
va de m¬me pour les obligations d«coulant de la l«gislation en matiªre de coordination de s«curit« et sant« sur chantier� de performances
«nerg«tiTues du b¤timent ou toutes autres «tudes sp«cialis«es n'entrant pas dans le champ des comp«tences de l'architecte�
/'architecte auteur des plans n'est pas en charge de l'ex«cution de la mission�
/'entrepreneur sಬentourera de toutes les pr«cautions afin de ne pas causer de dommages aux propri«t«s voisines «ventuelles� /e cas «ch«ant� il
fera proc«der ¢ ses frais� ¢ un «tat des lieux des propri«t«s voisines� En cas de terrassement en d«blais� il s'assurera Tue ce travail n'affecte en
rien la stabilit« des constructions voisines �niveaux de fondation� «tan©onnements «ventuels� «gouttages� techniTues enterr«es ���� et prendra
toutes les pr«cautions n«cessaires�
Avant ex«cution� l'entrepreneur v«rifiera toutes les c¶tes au plan et signalera ¢ l'architecte toutes les erreurs� confusions ou omissions� � d«faut�
l'entrepreneur reconnait Tue les plans fournis par l'architecte disposent de toutes les informations n«cessaires ¢ leur bonne ex«cution�
/'indication aux plans des limites de propri«t«� de mito\ennet«s� servitudes «ventuelles� est renseign«e ¢ titre purement indicatif� 7outes les formalit«s et demandes seront introduites dans les d«lais par
le maître de lಬouvrage
�rachat de mito\ennet«� demande de raccordement aux diff«rents r«seaux � «gout� eau� ga]� «lectricit«� 7«l«distribution� t«l«phone ��
/'architecte fournit des plans de la construction et des sch«mas techniTues de principe� /es plans et d«tails d'ex«cution sont une charge de
l'entreprise� /es c¶tes et dimensions sont donn«es ¢ titre indicatif� l'entrepreneur est tenu de les v«rifier in situ� /ಫattention de l'entrepreneur est
attir«e sur les hors «Tuerres probables� /ors de travaux de d«molitions et de terrassements� l'entrepreneur est tenu de veiller ¢ la stabilit« des
ouvrages ¢ conserver�
/es «tudes d«finitives dಫ«gouttage� d'«lectricit« et d'+VAC sont une charge d'entreprise�
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Date I DatumIndex Modifications I VeranderingenPlans I Bouwplannen
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N° Plan I Plan N°Situation I Situatie

Phase du projet I Project fase

Adresse du projet I Werfadres Dossier I Map

Echelles I Schalen

Projet I Project

Rue Wayez, 165 / Rue du Village, 17
1070 Anderlecht

1750 Lennik
Téléphone: +32 (0)475 25 25 50
E-mail: hamouda.export.sprl@gmail.com

SHAPATI ARCHITETTURA SRL
Représentée par Mr Giansante DI PIETRO
Avenue Louise, 87 - Bte 10 - 1050 Bruxelles
Téléphone: +32 (0)475 32 62 92
E-mail: gianni@shapati.be

WAYEZ 165 ANDERLECHT

Mr Mohamed HAMOUDA
Steenbergstraat 13A

Demande de permis d'urbanisme

����������A Modifications suite ¢ l'avis de r«ecption de dossier incomplet du ����������
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Situation de fait

- FAÇADE AVANT RUE DU VILLAGE

- FAÇADE ARRIÈRE RUE DU VILLAGE

�

- COUPE BB

LÉGENDE :

IMPLANTATION :

Toiture à versants

Toiture plate

Arbre

PHOTO 01 Prise de vue

CONSTRUCTION :

Terrain existant

Briques

Murs existants

Nouveaux murs non porteurs

Démolitions

Descente d'eaux pluvialesEP

Toiture plate

Vitrage

0,00 m Niveau
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PLAN REZ-DE-CHAUSSÉE
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PLAN D'IMPLANTATION
Échelle 1/500

Situation projetée

N

0 20 m10

Architecte I Architect

Rénovation d'un immeuble en un commerce et six logements avec

changement d'affectation d'un atelier arrière en logements

5emarTues importantes�

P/ANS N2N VA/AB/ES P285 E;EC87I2N
En vertu de lಬarticle � de la loi du �� f«vrier ���� sur la protection du titre et de la profession dಬarchitecte� il est obligatoire de recourir au concours dಬun architecte pour lಬ«tablissement des plans et le
contr¶le de lಬex«cution des travaux soumis ¢ permis�
Dªs r«ception� le maître de lಫouvrage fournira ¢ l'architecte une copie du permis d'urbanisme�
/e maître d'ouvrage doit� avant d'entamer les travaux� informer le C2NCEP7E85 par «crit de l'obtention du permis d'urbanisme� de l'implantation de l'immeuble par son g«omªtre et du d«but des
travaux�
7oute modification aux plans et�ou aux cahiers des charges�m«tr« descriptif fera l'objet d'une discussion pr«alable entre les parties�
/'architecte conserve l'entiªre propri«t« intellectuelle des documents dress«s par lui� Il charge la S2)AM de d«fendre ses droits en la matiªre�
/e pr«sent plan ne peut ¬tre utilis« comme plan dಬex«cution Tue sous le contr¶le obligatoire de l'architecte�
Certaines impr«cisions ou omissions pouvant ¬tre pr«sentes dans les plans� le contr¶le de l'ex«cution permet de les corriger�
7ous les «l«ments de r«sistance et de stabilit« feront l'objet d'une «tude r«alis«e par un bureau dಫ«tudes en stabilit« Tui assumera seul la
responsabilit« de ses calculs� Ces missions sont en dehors de la mission de l'architecte et seront r«alis«es aux frais du maître de l'ouvrage� Il en
va de m¬me pour les obligations d«coulant de la l«gislation en matiªre de coordination de s«curit« et sant« sur chantier� de performances
«nerg«tiTues du b¤timent ou toutes autres «tudes sp«cialis«es n'entrant pas dans le champ des comp«tences de l'architecte�
/'architecte auteur des plans n'est pas en charge de l'ex«cution de la mission�
/'entrepreneur sಬentourera de toutes les pr«cautions afin de ne pas causer de dommages aux propri«t«s voisines «ventuelles� /e cas «ch«ant� il
fera proc«der ¢ ses frais� ¢ un «tat des lieux des propri«t«s voisines� En cas de terrassement en d«blais� il s'assurera Tue ce travail n'affecte en
rien la stabilit« des constructions voisines �niveaux de fondation� «tan©onnements «ventuels� «gouttages� techniTues enterr«es ���� et prendra
toutes les pr«cautions n«cessaires�
Avant ex«cution� l'entrepreneur v«rifiera toutes les c¶tes au plan et signalera ¢ l'architecte toutes les erreurs� confusions ou omissions� � d«faut�
l'entrepreneur reconnait Tue les plans fournis par l'architecte disposent de toutes les informations n«cessaires ¢ leur bonne ex«cution�
/'indication aux plans des limites de propri«t«� de mito\ennet«s� servitudes «ventuelles� est renseign«e ¢ titre purement indicatif� 7outes les formalit«s et demandes seront introduites dans les d«lais par
le maître de lಬouvrage
�rachat de mito\ennet«� demande de raccordement aux diff«rents r«seaux � «gout� eau� ga]� «lectricit«� 7«l«distribution� t«l«phone ��
/'architecte fournit des plans de la construction et des sch«mas techniTues de principe� /es plans et d«tails d'ex«cution sont une charge de
l'entreprise� /es c¶tes et dimensions sont donn«es ¢ titre indicatif� l'entrepreneur est tenu de les v«rifier in situ� /ಫattention de l'entrepreneur est
attir«e sur les hors «Tuerres probables� /ors de travaux de d«molitions et de terrassements� l'entrepreneur est tenu de veiller ¢ la stabilit« des
ouvrages ¢ conserver�
/es «tudes d«finitives dಫ«gouttage� d'«lectricit« et d'+VAC sont une charge d'entreprise�
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Date I DatumIndex Modifications I VeranderingenPlans I Bouwplannen
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N° Plan I Plan N°Situation I Situatie
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Projet I Project

Rue Wayez, 165 / Rue du Village, 17
1070 Anderlecht

1750 Lennik
Téléphone: +32 (0)475 25 25 50
E-mail: hamouda.export.sprl@gmail.com

SHAPATI ARCHITETTURA SRL
Représentée par Mr Giansante DI PIETRO
Avenue Louise, 87 - Bte 10 - 1050 Bruxelles
Téléphone: +32 (0)475 32 62 92
E-mail: gianni@shapati.be
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OBJET DE LA DEMANDE - N°165MITOYEN - N°167 MITOYEN - N°163

FAÇADE AVANT RUE WAYEZ
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OBJET DE LA DEMANDE - N°165MITOYEN - N°163 MITOYEN - N°167

FAÇADE ARRIÈRE RUE WAYEZ
Échelle 1/50

Situation projetée
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LÉGENDE FAÇADES :

01 Porte d'entrée en bois ton bleu avec grille métallique ton noir

02 Châssis en PVC ton noir

03
Enseigne en aluminium laqué blanc sur panneau en aluminium noir mat
avec texte secondaire jaune et éclairage LED

04
Enseigne perpendiculaire double face en PCV ton noir/blanc/jaune
avec éclairage LED

05 Châssis en PVC ton blanc

06 Lampadaire métallique ton gris

07 Briques ton beige

08 Corniche en bois ton blanc

09 Tuiles ton gris

10

11 Cheminée avec cimentage ton gris foncé

Velux ton brun

12 Carrelage extérieur ton brun

13 Porte-fenêtre en PVC ton blanc

14 Châssis en bois ton bleu

15 Descente d'eaux pluviales en PVC ton blanc

16 Descente d'eaux pluviales en PVC ton gris

17 Crépi ton gris clair

18 Pompe à chaleur

19 Crépi ton gris foncé

20 Bouche d'aération

21 Mur mitoyen en briques avec enduit ton blanc

22 Mur mitoyen en briques rouges

23 Tuyau de ventilation en aluminium ton gris pour l'extraction du
restaurant du rez-de-chaussée

24 Pierre bleue

25 Corniche en bois ton bleu

26 Briques ton bleu / blanc / jaune

27 Poutre métallique ton noir

28 Grille métallique

29 Crépi ton marron

30 Tuiles ton rouge

31 Cheminée avec cimentage ton gris clair

32 Châssis en bois ton blanc

33 Garde-corps métallique ton blanc

34 Linteau en métal ton blanc

35 Porte en bois ton blanc

36 Porte en bois ton vert

37 Briques avec enduit ton blanc

38 Garde-corps vitré H=110 cm

39 Linteau en bois ton brun

40 Corniche en bois en bois ton brun

41 Volet roulant en PVC ton blanc

42 Auvent en bois

43 Toiture plate en bois

44 Briques rouges

45 Mur mitoyen en briques avec enduit ton marron

Architecte I Architect

Rénovation d'un immeuble en un commerce et six logements avec

changement d'affectation d'un atelier arrière en logements

5emarTues importantes�

P/ANS N2N VA/AB/ES P285 E;EC87I2N
En vertu de lಬarticle � de la loi du �� f«vrier ���� sur la protection du titre et de la profession dಬarchitecte� il est obligatoire de recourir au concours dಬun architecte pour lಬ«tablissement des plans et le
contr¶le de lಬex«cution des travaux soumis ¢ permis�
Dªs r«ception� le maître de lಫouvrage fournira ¢ l'architecte une copie du permis d'urbanisme�
/e maître d'ouvrage doit� avant d'entamer les travaux� informer le C2NCEP7E85 par «crit de l'obtention du permis d'urbanisme� de l'implantation de l'immeuble par son g«omªtre et du d«but des
travaux�
7oute modification aux plans et�ou aux cahiers des charges�m«tr« descriptif fera l'objet d'une discussion pr«alable entre les parties�
/'architecte conserve l'entiªre propri«t« intellectuelle des documents dress«s par lui� Il charge la S2)AM de d«fendre ses droits en la matiªre�
/e pr«sent plan ne peut ¬tre utilis« comme plan dಬex«cution Tue sous le contr¶le obligatoire de l'architecte�
Certaines impr«cisions ou omissions pouvant ¬tre pr«sentes dans les plans� le contr¶le de l'ex«cution permet de les corriger�
7ous les «l«ments de r«sistance et de stabilit« feront l'objet d'une «tude r«alis«e par un bureau dಫ«tudes en stabilit« Tui assumera seul la
responsabilit« de ses calculs� Ces missions sont en dehors de la mission de l'architecte et seront r«alis«es aux frais du maître de l'ouvrage� Il en
va de m¬me pour les obligations d«coulant de la l«gislation en matiªre de coordination de s«curit« et sant« sur chantier� de performances
«nerg«tiTues du b¤timent ou toutes autres «tudes sp«cialis«es n'entrant pas dans le champ des comp«tences de l'architecte�
/'architecte auteur des plans n'est pas en charge de l'ex«cution de la mission�
/'entrepreneur sಬentourera de toutes les pr«cautions afin de ne pas causer de dommages aux propri«t«s voisines «ventuelles� /e cas «ch«ant� il
fera proc«der ¢ ses frais� ¢ un «tat des lieux des propri«t«s voisines� En cas de terrassement en d«blais� il s'assurera Tue ce travail n'affecte en
rien la stabilit« des constructions voisines �niveaux de fondation� «tan©onnements «ventuels� «gouttages� techniTues enterr«es ���� et prendra
toutes les pr«cautions n«cessaires�
Avant ex«cution� l'entrepreneur v«rifiera toutes les c¶tes au plan et signalera ¢ l'architecte toutes les erreurs� confusions ou omissions� � d«faut�
l'entrepreneur reconnait Tue les plans fournis par l'architecte disposent de toutes les informations n«cessaires ¢ leur bonne ex«cution�
/'indication aux plans des limites de propri«t«� de mito\ennet«s� servitudes «ventuelles� est renseign«e ¢ titre purement indicatif� 7outes les formalit«s et demandes seront introduites dans les d«lais par
le maître de lಬouvrage
�rachat de mito\ennet«� demande de raccordement aux diff«rents r«seaux � «gout� eau� ga]� «lectricit«� 7«l«distribution� t«l«phone ��
/'architecte fournit des plans de la construction et des sch«mas techniTues de principe� /es plans et d«tails d'ex«cution sont une charge de
l'entreprise� /es c¶tes et dimensions sont donn«es ¢ titre indicatif� l'entrepreneur est tenu de les v«rifier in situ� /ಫattention de l'entrepreneur est
attir«e sur les hors «Tuerres probables� /ors de travaux de d«molitions et de terrassements� l'entrepreneur est tenu de veiller ¢ la stabilit« des
ouvrages ¢ conserver�
/es «tudes d«finitives dಫ«gouttage� d'«lectricit« et d'+VAC sont une charge d'entreprise�
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N° Plan I Plan N°Situation I Situatie

Phase du projet I Project fase

Adresse du projet I Werfadres Dossier I Map

Echelles I Schalen

Projet I Project

Rue Wayez, 165 / Rue du Village, 17
1070 Anderlecht

1750 Lennik
Téléphone: +32 (0)475 25 25 50
E-mail: hamouda.export.sprl@gmail.com

SHAPATI ARCHITETTURA SRL
Représentée par Mr Giansante DI PIETRO
Avenue Louise, 87 - Bte 10 - 1050 Bruxelles
Téléphone: +32 (0)475 32 62 92
E-mail: gianni@shapati.be

WAYEZ 165 ANDERLECHT

Mr Mohamed HAMOUDA
Steenbergstraat 13A

Demande de permis d'urbanisme

����������A Modifications suite ¢ l'avis de r«ecption de dossier incomplet du ����������

����

��Situation projet«e

- FAÇADE AVANT RUE WAYEZ

- FAÇADE ARRIÈRE RUE WAYEZ
- COUPE AA

LÉGENDE :

IMPLANTATION :

Toiture à versants

Toiture plate

Arbre

PHOTO 01 Prise de vue

CONSTRUCTION :

Terrain existant

Briques

Murs existants

Nouveaux murs non porteurs

Démolitions

Descente d'eaux pluvialesEP

Toiture plate

Vitrage

0,00 m Niveau

DIVERS :

Nouveaux murs porteurs

Bois

Eau

Pelouse



OBJET DE LA DEMANDE - N°17MITOYEN - N°15 MITOYEN - N°19

FAÇADE ARRIÈRE RUE DU VILLAGE
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0 2 m1

+8,34 m

+14,54 m

+9,92 m

+9,04 m

0,00 m

-0,35 m

24 24 24

2424

2424

24

2424

37

39

35

08

3010 10
10

05 05 05 05

0505

24

38 38 38 38

16

32

21

45

24

13

35
29

2
37

7
39

7
27

23
225

9
41

7
40

2
32

7

34
0

27
23

2
77

31
3

89
29

4
22

31
6

40
2

41
7

25
9

25
8

21
7

6
17

4
21

2
18

3
60

37
9

15
92

33
8 31

3
20

21
2

17
6

22
6

17
6

42
22

38
1

15
68

R
U

E 
W

AY
EZ

COUPE BB
Échelle 1/50
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Toiture à isoler

Toiture à isoler

OBJET DE LA DEMANDE - N°17MITOYEN - N°19 MITOYEN - N°15

FAÇADE AVANT RUE DU VILLAGE
Échelle 1/50

Situation projetée
0 2 m1
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LÉGENDE FAÇADES :

01 Porte d'entrée en bois ton bleu avec grille métallique ton noir

02 Châssis en PVC ton noir

03
Enseigne en aluminium laqué blanc sur panneau en aluminium noir mat
avec texte secondaire jaune et éclairage LED

04
Enseigne perpendiculaire double face en PCV ton noir/blanc/jaune
avec éclairage LED

05 Châssis en PVC ton blanc

06 Lampadaire métallique ton gris

07 Briques ton beige

08 Corniche en bois ton blanc

09 Tuiles ton gris

10

11 Cheminée avec cimentage ton gris foncé

Velux ton brun

12 Carrelage extérieur ton brun

13 Porte-fenêtre en PVC ton blanc

14 Châssis en bois ton bleu

15 Descente d'eaux pluviales en PVC ton blanc

16 Descente d'eaux pluviales en PVC ton gris

17 Crépi ton gris clair

18 Pompe à chaleur

19 Crépi ton gris foncé

20 Bouche d'aération

21 Mur mitoyen en briques avec enduit ton blanc

22 Mur mitoyen en briques rouges

23 Tuyau de ventilation en aluminium ton gris pour l'extraction du
restaurant du rez-de-chaussée

24 Pierre bleue

25 Corniche en bois ton bleu

26 Briques ton bleu / blanc / jaune

27 Poutre métallique ton noir

28 Grille métallique

29 Crépi ton marron

30 Tuiles ton rouge

31 Cheminée avec cimentage ton gris clair

32 Châssis en bois ton blanc

33 Garde-corps métallique ton blanc

34 Linteau en métal ton blanc

35 Porte en bois ton blanc

36 Porte en bois ton vert

37 Briques avec enduit ton blanc

38 Garde-corps vitré H=110 cm

39 Linteau en bois ton brun

40 Corniche en bois en bois ton brun

41 Volet roulant en PVC ton blanc

42 Auvent en bois

43 Toiture plate en bois

44 Briques rouges

45 Mur mitoyen en briques avec enduit ton marron

Architecte I Architect

Rénovation d'un immeuble en un commerce et six logements avec

changement d'affectation d'un atelier arrière en logements

5emarTues importantes�

P/ANS N2N VA/AB/ES P285 E;EC87I2N
En vertu de lಬarticle � de la loi du �� f«vrier ���� sur la protection du titre et de la profession dಬarchitecte� il est obligatoire de recourir au concours dಬun architecte pour lಬ«tablissement des plans et le
contr¶le de lಬex«cution des travaux soumis ¢ permis�
Dªs r«ception� le maître de lಫouvrage fournira ¢ l'architecte une copie du permis d'urbanisme�
/e maître d'ouvrage doit� avant d'entamer les travaux� informer le C2NCEP7E85 par «crit de l'obtention du permis d'urbanisme� de l'implantation de l'immeuble par son g«omªtre et du d«but des
travaux�
7oute modification aux plans et�ou aux cahiers des charges�m«tr« descriptif fera l'objet d'une discussion pr«alable entre les parties�
/'architecte conserve l'entiªre propri«t« intellectuelle des documents dress«s par lui� Il charge la S2)AM de d«fendre ses droits en la matiªre�
/e pr«sent plan ne peut ¬tre utilis« comme plan dಬex«cution Tue sous le contr¶le obligatoire de l'architecte�
Certaines impr«cisions ou omissions pouvant ¬tre pr«sentes dans les plans� le contr¶le de l'ex«cution permet de les corriger�
7ous les «l«ments de r«sistance et de stabilit« feront l'objet d'une «tude r«alis«e par un bureau dಫ«tudes en stabilit« Tui assumera seul la
responsabilit« de ses calculs� Ces missions sont en dehors de la mission de l'architecte et seront r«alis«es aux frais du maître de l'ouvrage� Il en
va de m¬me pour les obligations d«coulant de la l«gislation en matiªre de coordination de s«curit« et sant« sur chantier� de performances
«nerg«tiTues du b¤timent ou toutes autres «tudes sp«cialis«es n'entrant pas dans le champ des comp«tences de l'architecte�
/'architecte auteur des plans n'est pas en charge de l'ex«cution de la mission�
/'entrepreneur sಬentourera de toutes les pr«cautions afin de ne pas causer de dommages aux propri«t«s voisines «ventuelles� /e cas «ch«ant� il
fera proc«der ¢ ses frais� ¢ un «tat des lieux des propri«t«s voisines� En cas de terrassement en d«blais� il s'assurera Tue ce travail n'affecte en
rien la stabilit« des constructions voisines �niveaux de fondation� «tan©onnements «ventuels� «gouttages� techniTues enterr«es ���� et prendra
toutes les pr«cautions n«cessaires�
Avant ex«cution� l'entrepreneur v«rifiera toutes les c¶tes au plan et signalera ¢ l'architecte toutes les erreurs� confusions ou omissions� � d«faut�
l'entrepreneur reconnait Tue les plans fournis par l'architecte disposent de toutes les informations n«cessaires ¢ leur bonne ex«cution�
/'indication aux plans des limites de propri«t«� de mito\ennet«s� servitudes «ventuelles� est renseign«e ¢ titre purement indicatif� 7outes les formalit«s et demandes seront introduites dans les d«lais par
le maître de lಬouvrage
�rachat de mito\ennet«� demande de raccordement aux diff«rents r«seaux � «gout� eau� ga]� «lectricit«� 7«l«distribution� t«l«phone ��
/'architecte fournit des plans de la construction et des sch«mas techniTues de principe� /es plans et d«tails d'ex«cution sont une charge de
l'entreprise� /es c¶tes et dimensions sont donn«es ¢ titre indicatif� l'entrepreneur est tenu de les v«rifier in situ� /ಫattention de l'entrepreneur est
attir«e sur les hors «Tuerres probables� /ors de travaux de d«molitions et de terrassements� l'entrepreneur est tenu de veiller ¢ la stabilit« des
ouvrages ¢ conserver�
/es «tudes d«finitives dಫ«gouttage� d'«lectricit« et d'+VAC sont une charge d'entreprise�
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Adresse du projet I Werfadres Dossier I Map

Echelles I Schalen

Projet I Project

Rue Wayez, 165 / Rue du Village, 17
1070 Anderlecht

1750 Lennik
Téléphone: +32 (0)475 25 25 50
E-mail: hamouda.export.sprl@gmail.com

SHAPATI ARCHITETTURA SRL
Représentée par Mr Giansante DI PIETRO
Avenue Louise, 87 - Bte 10 - 1050 Bruxelles
Téléphone: +32 (0)475 32 62 92
E-mail: gianni@shapati.be

WAYEZ 165 ANDERLECHT

Mr Mohamed HAMOUDA
Steenbergstraat 13A

Demande de permis d'urbanisme
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��Situation projet«e

- FAÇADE AVANT RUE DU VILLAGE

- FAÇADE ARRIÈRE RUE DU VILLAGE
- COUPE BB

LÉGENDE :

IMPLANTATION :

Toiture à versants

Toiture plate

Arbre

PHOTO 01 Prise de vue

CONSTRUCTION :

Terrain existant

Briques

Murs existants

Nouveaux murs non porteurs

Démolitions

Descente d'eaux pluvialesEP

Toiture plate

Vitrage
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